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Н.В.Желиховская 

 

[Ответ на клевету Вс. С.Соловьева]

 

 

Если хочешь
1
 сделать человека своим врагом, делай ему 

как можно больше добра. 

 

Печальная истина 
 

Я не читаю статей г. Соловьева
2
, которые он печатает в «Русском вестнике». Тем более не 

читает их мать моя
3
. Вступать в полемику с ним я не намерена, но так как в России есть много 

людей, которые
4
, не зная близко дела, будут введены в заблуждение, я считаю себя обязанной 

рассказать то, что знаю.
5
 Я не авторитет ни для кого, но думается мне, что большинство читающих 

«Р[усский] вестник», прочтя мои слова, не усомнятся в том, что я говорю правду. Я не
6
 знаю 

английского языка в такой мере, чтобы читать
7
 глубокие сочинения Е.П.Б[лаватской], то вся эта 

философия не моего ума дело.
8 
Бросать некрасивые обвинения во лжи, и даже хуже того, в 

человека умершего и не могущего сказать людям в свое оправдание ничего, – недостойно. Отчего 

Соловьев при жизни моей тетки не разоблачал ее «возмутительных поступков»
9
? На свете 

безумных людей нет, а если и есть, то весьма мало. И уж право же не г. Соловьев – безгрешный и 

правдивый человек. Какой он лгун, не я одна знаю, и доказательства тому налицо. Благодарение 

Бога, ни мать моя, не m-me Adam
10

 не умерли, и желающим могут рассказать и показать многое, 

что сильно поколеблет веру в правдивость Соловьева. 

У тетки моей Елены Петровны Блаватской, как у всякого человека, были грехи и пороки.
11

 

Зато у нее были такие редкие, исключительные достоинства, ради которых все, знающие близко 

ее, прощали ей многое всю жизнь. Когда же
12

 ее узнал почти весь мир, т.е. когда она окончательно 

основалась со своим Теософическим обществом в Лондоне, ее упрекнуть было не в чем. 
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Подготовка текста и комментарии А.Д.Тюрикова. 

Статья написана в октябре-декабре 1892 г. 

Надежда Владимировна Желиховская (1864–1938) – писательница, общественная деятельница, дочь 

В.П.Желиховской, жена А.А.Брусилова (с 1910 г.). 
1
 Далее зачеркнуто: приобресть. 

2
 Всеволод Сергеевич Соловьев (1849–1903) – прозаик, поэт, литературный критик, издатель, автор 

клеветнической книги о Е.П.Блаватской «Современная жрица Изиды». Впервые книга была опубликована в журнале 

«Русский вестник» в 1892 г. (№2–5, 9–12), первое отдельное дополненное издание вышло в свет в мае 1893 г. 
3
 Вера Петровна Желиховская (1835–1896) – писательница, драматург, сестра Е.П.Блаватской, автор книги 

«Е.П.Блаватская и современный жрец истины. Ответ г[оспо]жи Игрек (В.П.Желиховской) г-ну Всеволоду Соловьеву» 

(март 1893 г.). 
4
 Далее зачеркнуто: прочтя все э. 

5
 Далее зачеркнуто: Семья наша позн (Было время, когда В.С.С[оловьев] был нам разыгрывал роль нашего 

верного, преданного друга. Мы были нужны ему). 
6
 Далее зачеркнуто: достаточно. 

7
 Далее зачеркнуто: разные. 

8
 Далее зачеркнуто: Отчего. 

9
 Критика

*
, выходящая из-под пера

**
 личного недруга или друга – теряет уже свою силу –

***
 она пристрастна. Г. 

С[оловьев] ненавидел Е.П.Б[лаватскую] из-за своей соб[ственной] неудачи, из-за того, что его личные надежды на нее 

не удались. Инд[ийские] Махатмы – его забраковали
****

. – Зачеркнутое примечание Н.В.Желиховской. 
*
 Далее зачеркнуто: деятельнос. 

**
 Далее зачеркнуто: человека. 

***
 Далее зачеркнуто: ибо. 

****
 Далее зачеркнуто: и не желали его присутствия для Т[еософического] о[бщества]. 

10
 Жюльетта Адам (1836–1936) – французская писательница, основательница и издательница журнала «La 

Nouvelle Revue» (1878–1899). 
11

 Далее зачеркнуто: Она не была святой! Но у нее также было много дос. 
12

 Далее зачеркнуто: она. 
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Достоинства ее в виде трудов литературных принесли очевидные плоды. После смерти ее имя ее в 

Индии, Америке и Лондоне произносится
13

 тысячами людей с глубокою благодарностью и 

любовью, потому что масса бесприютных женщин нашла кров и работу в ею учрежденных 

приютах, масса детей получили школы, масса голодных была накормлена ее трудами! Наконец, 

масса молодежи вместо того, чтобы прожигать свою жизнь в попойках, картах и разврате, отдали 

все деньги свои на
14

 преуспеяние общества, а сами стали учиться серьезным и глубоким наукам, 

возвышая душу свою под руководством проповедуемых теткой моей идей. Предположим даже, 

что эти идеи и принципы, которым верят безусловно теософы, заблуждение, но заблуждение 

чистое, приносящее тут же, сейчас, благие последствия. За что же обвинять тетку мою?
15

 Ведь и
16

 

Вольтер
17

, и наш современник
18

 Ренан
19

 признавали, что если бы
20

 Бога не было, то его надо было 

выдумать для спасения человечества. А на Западе в молодых католиках религия так расшаталась, 

так глубоко пустило корни духовное оскудение, что
21

 на книги и идеи Е.П.Б[лаватской] 

набросились как на пищу духовную многие сотни людей и были спасены от полного отчаяния.
22

 

Мы все знаем нескольких людей, которых ее книги и глубокая философия спасли от 

самоубийства.
23

 Я думаю, что и большинство русских людей,
24

 также
25

 как и я,
26

 имея свою 

глубокую
27

 веру, не пойдут искать спасения в проповедях теософии, но те, у которых есть 

колебания в душе, нашли и найдут в теос[офических] группах много
28

 успокоений, много новых
29

 

знаний, утешительных как объяснения
30

 скрытого смысла
31

 наших земных
32

 испытаний и печалей. 

Соловьев 8 лет назад
33

 говорил мне, что Теософическое общество должно немедленно рухнуть, а 

тетя не смеет показаться ни в Париже, ни в Лондоне, потому что ее там все презирают. После того 

Е.П.Б[лаватская] была несколько раз в Париже, и ее принимали там многие с большим
34

 почетом, 

а в Лондоне она жила все последние годы, и кругом нее собиралось все больше и больше ее 

последователей. Вот она умерла, а завещанное ею дело
35

 продолжает успешно
36

 преуспевать. Все 

сомневающиеся в моих словах могут обращаться в Лондон, Avenue Road, Regent’s Park, 19, и ему 

вышлют отчеты о журналах и деятельности этого общества в Лондоне, Америке и Индии. 

Я не видала тетки
37

 в детстве моем. Она уехала за границу до моего рождения. Я была к ней 

и к делам ее совершенно равнодушна.
38

 Затем я возненавидела ее. В.С.Соловьев и его жена
39

 были 

                                                           
13

 Далее зачеркнуто: сотнями. 
14

 Далее зачеркнуто: нищих добрые дела. 
15

 Далее зачеркнуто: Оста. 
16

 Далее зачеркнуто: древние римские мудрецы. 
17

 Вольтер (имя при рождении Франсуа-Мари Аруэ , 1694–1778) – французский философ-просветитель, поэт, 

прозаик, сатирик, трагик, историк и публицист. 
18

 Далее зачеркнуто: на днях умерший. 
19

 Жозеф Эрнест Ренан (1823–1892) – французский историк религии, семитолог, публицист. 
20

 Далее зачеркнуто: рели. 
21

 Далее зачеркнуто: духовная пища. 
22

 Далее зачеркнуто: Я зн. 
23

 Далее зачеркнуто: Я много не постигаю и не могу понять в ее сочинениях, но не могу не интересоваться. 
24

 Далее зачеркнуто: также и мы. 
25

 Иностранцы, у которых есть твердые религиозные убеждения. – Примечание Н.В.Желиховской. 
26

 Далее зачеркнуто: недостаточно. 
27

 Далее зачеркнуто: православную. 
28

 Далее зачеркнуто: в з. 
29

 Далее зачеркнуто: мыслей. 
30

 Далее зачеркнуто: и см. 
31

 Далее зачеркнуто: в. 
32

 Далее зачеркнуто: юдоли и страданьях. 
33

 Далее зачеркнуто: предска. 
34

 Далее зачеркнуто: триумфом. 
35

 Далее зачеркнуто: крепко оставалось. 
36

 Далее зачеркнуто: свою деятельность. 
37

 Далее зачеркнуто: моей. 
38

 Далее зачеркнуто: Затем до меня стали доходить разные слухи и сплетни и д. 
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моими лучшими друзьями, ослепленная этой дружбой, я готова была верить каждому слову его и 

обвинять
40

 не только тетку, которую я не знала, но даже мать свою. Это было тяжелое время. 

Соловьев был обязан матери моей многим и грубо, неблагодарно вредил нам, забыв все то добро, 

которым обязан нам.
41

 Когда-то он писал о Е[лене] П[етровне]: «Когда умрет эта 

замечательнейшая женщина, я буду оплакивать ее всю жизнь!»
42

 Вот он оплакивает ее теперь в 

«Р[усском] в[естнике]» позорными выдумками. Только в 1890 году мне привелось познакомиться 

с теткой, и что же я застала: добрую, больную старушку, делающую массу добра, работающую с 

утра до глубокой ночи и окруженную людьми, безусловно ей преданными. 

Боже мой, только взглянуть на эти толстейшие тома ее сочинений. «Изида» (2 тома)
43

, 

которую г. Соловьев читал только отрывками – то, что было во французском переводе, – и о 

которой он писал нам, что это величайший феномен
44
, как женщина могла написать такую книгу, 

что она
45

 до того интересна, что должна быть переведена на все языки
46
. «Секретную Доктрину» 

Соловьев и совсем не читал, потому что она не была переведена. О! сколько раз он восклицал, 

глядя на тетины книги и журналы: «Какая подлость, что я не знаю английского языка!»
47

 И 

говорил, и писал об этом. Эта «Секретная Доктрина»
48

 окончательно прославила тетино имя
49

 и 

разошлась в таком количестве,
50

 несмотря на громадную
51

 цену, что дало Теософ[ическому] 

об[ществу] большие деньги. Е.П.Б[лаватская] ни себе, ни своим родным никогда не давала ¼ того, 

что зарабатывала. Выражаясь словами г. Соловьева в одном из его писем, «она заложила всю душу 

и жизнь и все заработки в Теософ[ическое] общество!»
52

. Соловьев знал это общество весьма 

мало, только парижскую, временную и весьма шаткую ветвь его. Он интересовался только 

внешней стороной, забывая о том, что дело не в фокусах, а в идее
53

,
54

 ему страстно хотелось 

                                                                                                                                                                                                            
39

 Адель Иосифовна Ламкерт (1860 – после 1917) – нидерландская подданная, уроженка Петербурга, будучи 

лютеранского вероисповедания, присоединена к православной церкви 2 февраля 1879 г. с наречением имени Елена, 

закончила Александровскую женскую гимназию, обвенчалась с Вс. Соловьевым 6 января 1886 г. 
40

 Далее зачеркнуто: тетк. 
41

 Далее зачеркнуто: матери моей. Он прежде, когда ему еще нужны мы были, не называл иначе маму как своей 

двоюродной матерью, а про тетю писал. 
42

 См.: «А когда кончится ее существование, которое (я должен так думать) поддерживается теперь только 

искусственно какою-то магической силой, – я буду всегда оплакивать эту несчастнейшую и замечательнейшую 

женщину» (Из письма Вс. С.Соловьева В.П.Желиховской, 9/21 ноября 1884 г. // Тюриков А.Д. Клеветническая 

кампания Всеволода Соловьева против Е.П.Блаватской в 1886 году. Хмельницкий, 2020. С. 77). 

«И вот – он ее оплакивает!.. – написала В.П.Желиховская, комментируя это письмо Вс. Соловьева и имея в 

виду его клеветническую книгу «Современная жрица Изиды». – Он оплакивает ее, прилагая к ней все бранные и 

унизительные эпитеты, которые может изобрести человеческая злоба и лживость, рассчитывающая на легковерие 

людское и на полную безнаказанность!» (Желиховская В.П. Е.П.Блаватская и современный жрец истины. СПб., 1893. 

С. 52.) 
43

 «Разоблаченная Изида» (1877). 
44

 См.: «Читаю вторую часть ―Изиды‖ и совершенно убеждаюсь, что это феномен» (Из письма Вс. С.Соловьева 

В.П.Желиховской, 7/19 июля 1884 г. // Тюриков А.Д. Клеветническая кампания Всеволода Соловьева против 

Е.П.Блаватской в 1886 году. Хмельницкий, 2020. С. 30). 
45

 Далее зачеркнуто: книга. 
46

 См.: «Вторая часть Изиды? Мне кажется, что и первую часть надо вам прислать в Париж, так как эту книгу 

нужно непременно издать здесь для французов» (Из письма Вс. С.Соловьева Е.П.Блаватской, 22 октября 1884 г. // 

Тюриков А.Д. Клеветническая кампания Всеволода Соловьева против Е.П.Блаватской в 1886 году. Хмельницкий, 2020. 

С. 61). 
47

 Из письма Вс. С.Соловьева Е.П.Блаватской, 29 сентября 1884 г. // Тюриков А.Д. Клеветническая кампания 

Всеволода Соловьева против Е.П.Блаватской в 1886 году. Хмельницкий, 2020. С. 53. 
48

 Далее зачеркнуто: и ежедневные журналы, числом доходящие. 
49

 Далее зачеркнуто: и могла ли дам. 
50

 Далее зачеркнуто: что. 
51

 Далее зачеркнуто: плату. 
52

 См.: «Мне все очень ясно, и вот уж можно сказать, что Е[лена] П[етровна] всю душу свою положила в 

―общество‖. В ―общество‖ и дело» (Из письма Вс. С.Соловьева В.П.Желиховской, 9/21 ноября 1884 г. // Тюриков А.Д. 

Клеветническая кампания Всеволода Соловьева против Е.П.Блаватской в 1886 году. Хмельницкий, 2020. С. 75). 
53

 Он рассорился с Е.П.Б[лаватской] далеко до появления «Секретной Доктрины», и не может
*
 знать, что самых 

главных последователей своих она приобрела тогда, когда совсем бросила все свои фокусы, уверяя, что на это надо 
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вернуться в Петербург Николаем Горбатовым
55

 и поражать своими
56

 феноменами публику. Он 

непременно хотел выучиться фокусам, которые проделывала моя тетка, но она его не могла или не 

хотела выучить, и он злился ужасно. Она сама называла их психологическими фокусами и никогда 

им особенного значения не придавала, о чем не раз печатно заявляла моя мать. Про нее писали
57

 

много выдумок, но мы хорошо знаем, что те фокусы, которые она умела
58

 показывать, в Индии 

слишком распространены и там всякий факир их знает.
59

 Что она была одарена большим 

ясновидением, это достоверно
60
, но ведь тех, кто этого на себе не испытал, не уверишь в этом, а 

тем более тех, кто не верит и не признает
61

 существования самого ясновидения. Я никогда никаких 

феноменов не видала. Слышала о многом. Между прочим о том, что в Индии в Тибете живут
62

 

несколько удивительных
63

 индусов, глубоких ученых, аскетов, людей безусловно святой жизни.
64

 

Нам многие, бывавшие в Индии, говорили о них
65

 удивительные вещи, а сестра моя Вера 

Вл[адимировна] Джонстон, 2 года жившая с мужем своим в Индии
66
, говорила мне, что там

67
 

поклоняются этим людям, как у нас святым, и что в
68

 жизни этих индусов много общего с отцом 

Иосифом Кронштадтским
69
. Те же исцеления и помощь больным и страждущим. Тетка моя 

называла одного из них своим «учителем» и уверяла, что вся глубокая философия и знания ее от 

него. Она утверждала, что он поучает ее даже на расстоянии внушением, признанным научно, и 

она душою своею советуется с ним во всем. Что он даже является ей в астральном теле в Европу 

из Индии, т.е. душа его, а он сам, его тело, в это самое время там спит. Предположим, что это был 

пункт помешательства ее. Но есть и еще люди, которые верят этому. Я могу поклясться на 

исповеди, что мне говорили
70

 очень правдивые люди, англичане и американцы, что они видели 

этого учителя и говорили с ним именно в его астральном теле.
71

 Они
72

 утверждают это до сих пор. 

Но вот г. Соловьев много раз подробно рассказывал нам всем и писал
73

 о том, как явился ему 

«учитель
74

 Мория», как и о чем говорил с ним
75

, как он, Соловьев, испугался, что сходит с ума: 

«J’étais seul, la porte de ma chambre était fermée à clef. J`ai cru à une hallucination et même je me suis 

                                                                                                                                                                                                            
здоровье, а отымать его у себя напряжением своих сил ради вздорных колокольчиков она не хочет. Никто из 

лондонских ее последователей никогда не видал ни одной этакой штуки. – Примечание Н.В.Желиховской. 
*
 Далее зачеркнуто: видеть, сколько серьз. 

54
 Далее зачеркнуто: и. 

55
 Вс. Соловьев был автором эпопеи «Хроника четырех поколений» (1881–1886), состоявшей из пяти книг и 

посвященной судьбе аристократического рода Горбатовых. 
56

 Далее зачеркнуто: особой. 
57

 Далее зачеркнуто: и сочиняли. 
58

 Далее зачеркнуто: творить. 
59

 Далее зачеркнуто: Правда. 
60

 Далее зачеркнуто: все мы, кто. 
61

 Далее зачеркнуто: и. 
62

 Далее зачеркнуто: несколько. 
63

 Далее зачеркнуто: людей. 
64

 Далее зачеркнуто: Все, знающие. 
65

 Что их совсем не существует и что их выдумала Е.П.Б[лаватская], как рассказывал одно время Соловьев, что 

совсем нелепость. – Примечание Н.В.Желиховской. 
66

 Вера Владимировна Желиховская (в замужестве Джонстон, 1863–1920) – писательница, общественная 

деятельница, дочь В.П.Желиховской, с 14 октября 1888 г. жена ирландского писателя, востоковеда и теософа Чарлза 

Джонстона (1867–1931), с ноября 1888 г. по июнь 1890 г. жила с мужем в Индии, затем – в Лондоне, с октября 1896 г. 

– в США. 
67

 Далее зачеркнуто: на этих людей. 
68

 Далее зачеркнуто: жиз. 
69

 Иоанн Кронштадтский (наст. имя Иоанн Ильич Сергиев, 1829–1908) – священник, настоятель Андреевского 

собора в Кронштадте, проповедник, духовный писатель, церковно-общественный деятель. 
70

 Далее зачеркнуто: об этом. 
71

 Далее зачеркнуто: Г. Соловьев подро. 
72

 Далее зачеркнуто: остались правдивы до сих пор. 
73

 Далее зачеркнуто: об этом. 
74

 Далее зачеркнуто: Кут-Хуми. 
75

 Далее зачеркнуто: и о чем. 
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dit avec effroi que je commence à perdre la tête. A peine ai-je eu cette idée, que j’ai revu à la même place 

l’homme superbe aux vêtements blancs: il hochait la tête et en souriant me dit: ―Mais soyez sûr, que je ne 

suis pas une hallucination et que votre raison ne vous quitte pas!‖»
76, 77, 78

 

Моей бедной тети не было с ним, и гостиница, в которой он жил, не могла быть подкуплена 

ею
79
. Следовательно, одно из двух, или эти тибетские мудрецы действительно могут отделяться от 

своего тела, или Соловьев все это сочинил, и ему зачем-то надо было это сочинять. У нас есть 

только копия с описания этого удивительного сведенья, копия, которую сделал с 

собственноручного письма Соловьева Густав Альбертович Цорн
80
, живущий и по сю пору в 

Одессе и могущий всякому желающему подтвердить мои слова
81
. Мне кажется, что если эти 

индусы и являлись кому-нибудь, то никак не Соловьеву по той простой причине, что живя в 

Индии и не зная его, издали распознали
82

, что это за человек. Много раз Е[лена] П[етровна] писала 

нам, что «учитель» недоволен ее
83

 дружбой с Соловьевым и не одобряет его
84

 участия в обществе 

их.
85

 Далеко до ссоры своей с Блаватской Соловьев писал ей в одном из писем: «Но
86

 за что
87

 вы 

от меня отказались? Я не могу думать, что какой-либо ―хозяин‖ (le maitre) сказал вам, что вы 

ошиблись, и что я вам не нужен»
88
. Это доказывает дальновидность и проницательность этих 

индусов и кроме того письмо это доказывает, что
89

 Е[лена] П[етровна] первая отвернулась от 

Соловьева
90
, что его взбесило

91
 ужасно и он

92
 после смерти ее, спустя много лет, еще не перестал 

злиться. Он однажды виделся и разговаривал с теткой моей в Париже у себя в квартире rue 

                                                           
76

 «Я был один, дверь моей комнаты была заперта на ключ. Я подумал, что у меня галлюцинация, и даже сказал 

себе, что начинаю терять голову. Едва я это подумал, я увидел на том же месте величественного мужчину в белых 

одеждах: он качал головой и, улыбаясь, сказал мне: ―Будьте уверены, что я не галлюцинация и что разум вас не 

покидает!‖»
*
 (фр.). 

*
 Из показания Вс. С.Соловьева о своей встрече с Махатмой, которое он 1 октября 1884 г. послал в Общество 

психических исследований (см.: Тюриков А.Д. Клеветническая кампания Всеволода Соловьева против Е.П.Блаватской 

в 1886 году. Хмельницкий, 2020. С. 70). 
77

 Далее зачеркнуто: Blavat. 
78

 И сюда же вписать целиком его письмо, как она ему сама явилась
*
. – Зачеркнутое примечание 

Н.В.Желиховской. 
*
 См.: «Недели три тому назад мы обедали в знакомой вам зеленой столовой с Вишневской. Ел я с аппетитом, 

пил, как и всегда, очень немного, – одним словом, был в своем виде. Окончив обед, пошел я наверх в свою комнату за 

сигарой. Отворил дверь, зажег спичку, засветил свечу – а передо мной стоит Елена Петровна в своем черном 

балахоне. Поклонилась, улыбнулась – ―вот и я!‖ – и исчезла. Что же это, наконец, такое??!! Опять вопрос ваш: 

галлюцинация или нет? – да я же почем знаю! Что от этого можно с ума сойти – это верно; но я постараюсь этого не 

сделать. А спросите ее – и она, во всяком случае, ответит, что это была она, и Кут-Хуми подтвердит записочкой, и 

Мохини поклянется, что махатмы никогда не лгут и что подделать их писание – невозможно» (Из письма Вс. 

С.Соловьева В.П.Желиховской, 10/22 декабря 1884 г. // Тюриков А.Д. Клеветническая кампания Всеволода Соловьева 

против Е.П.Блаватской в 1886 году. Хмельницкий, 2020. С. 77–78). 
79

 А если она через весь город из своей комнаты гипнотизировала его и внушала ему все это видение и 

разговоры его с Махатмой Морией – то это еще больший феномен и Е.П.Б[лаватская] еще более замечательная 

женщина. – Примечание Н.В.Желиховской. 
80

 Густав Альбертович Цорн – секретарь Теософского общества в Одессе. 
81

 Письмо же г. С[оловьева] было отослано, по желанию его, его приятельнице г-же Пасдерской в 

Пет[ербургскую] консерваторию
*
. – Примечание Н.В.Желиховской. 

*
 См.: Письмо Вс.С.Соловьева В.П.Желиховской, 18/30 октября 1884 г. // ГАРФ, ф. ф. 5972, оп. 1, д. 87. Л. 27–

27об. 
82

 Далее зачеркнуто: его.  
83

 Далее зачеркнуто: доверием к. 
84

 Далее зачеркнуто: присутствия. 
85

 Далее зачеркнуто: Что я не лгу опять-таки, у меня есть его же п. 
86

 Далее зачеркнуто: могу. 
87

 Далее зачеркнуто: я навестить. 
88

 Из письма Вс. С.Соловьева Е.П.Блаватской, 6/18 августа 1884 г. // Тюриков А.Д. Клеветническая кампания 

Всеволода Соловьева против Е.П.Блаватской в 1886 году. Хмельницкий, 2020. С. 28. 
89

 Далее зачеркнуто: не в. 
90

 Далее зачеркнуто: и теософы все смотрели на него с боль. 
91

 Далее зачеркнуто: до того, что. 
92

 Далее зачеркнуто: и. 
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Pergolese 48 в то время, когда она в действительности была в
93

 Лондоне. Собственноручное его 

описание
94

 этого удивительного свидания у нас есть.
95

 Я говорю только о том, что подписано его 

именем в письмах его к нам, а уже о той массе феноменов, которые с ним случались и о которых 

он нам рассказывал, я умалчиваю, не имея доказательств. Я в то время глубоко верила ему. Если 

он
96

 действительно
97

 говорил правду, то следовательно такие феномены возможны, так в чем же 

обличает или обвиняет он тетку мою, если и с ним были такие удивительные феномены. Со мной 

вот не было
98

 ничего подобного
99

, вся семья наша с большим любопытством и удивлением 

слушала рассказы г. Соловьева о том, что с ним в жизни случалось, но не верить не могли – он нам 

казался таким правдивым человеком. Мне передавали, что он в «Р[усском] в[естнике]» 

рассказывает об одном мальчике-индусе Боваджи
100
, как тетка моя научила его говорить по-

русски: «Блаженны верующие», а Боваджи переврал и сказал: «Блаженны врущие!»
101

 Это уж 

совсем наивно. Что тетя любила пошутить и посмеяться, я знаю, и шутки ее бывали иногда даже 

злы, вольно же не понять и Соловьеву, что эта шутка была сыграна с ним специально. А теперь он 

еще опростоволосился, рассказывая об этом печатно, а главное, что смешно
102

 и забавно, – это его 

апломб, с которым он повествует об этом. Но вот что серьезно:
103

 его
104

 рассказы о том, как
105

 

Психическое общество разоблачило г-жу Блаватскую. Она, эта «умнейшая женщина», заказала 

столяру скрытые шкапы и посадила туда болванов, долженствующих изображать Махатм, а сама 

оказалась таким простачком, что во время исполнения этих заказов уехала, поручив дело
106

 своей 

экономке, которая ее выдала
107
. Отчего же он не рассказал своим читателям, как было назначено 

другое следствие на это следствие психистов, и каких дураков они разыграли, когда
108

 было 

доказано, что и экономка, и столяр были подкуплены иезуитами, католиками в Индии
109
, от 

лицемерных проповедей которых теософы отбивали слушателей. Партия католического 

духовенства в Индии ненавидела Блаватскую и называла ее русскою шпионкою
110

.
111

 Мне и 

Соловьев одно время рассказывал то же, но я помню, что и тогда
112

 только засмеялась на такую 

глупость. Все это громкое дело было в журналах, и теософических, и других английских и 

американских. Отчего же Соловьев не рассказал о том, что Психическое общество было 

посрамлено, и над его
113

 несостоятельностью во всех журналах смеялись
114
. Или, быть может, он 

                                                           
93

 Далее зачеркнуто: Индии. 
94

 Далее зачеркнуто: и. 
95

 Далее зачеркнуто: Он собственноручно писал. 
96

 Далее зачеркнуто: и. 
97

 Далее зачеркнуто: не со. 
98

 Тем более что. – Зачеркнутое примечание Н.В.Желиховской. 
99

 Далее зачеркнуто: и в такой мере главное и. 
100

 Баваджи (Бабаджи, Кришнасвами, Дарбхагири Натх) – член Теософского общества с 1882 г.; не выдержав 

пути ученичества, он в 1886 г. выступил против Е.П.Блаватской с клеветническими обвинениями, затем вернулся в 

Индию и через несколько лет умер в полной безвестности. 
101

 См.: Соловьев Вс. С. Современная жрица Изиды. СПб., 1893. С. 204–205. 
102

 Далее зачеркнуто: в серьезной стать. 
103

 Далее зачеркнуто: это. 
104

 Далее зачеркнуто: писания. 
105

 Далее зачеркнуто: Псическое. 
106

 Далее зачеркнуто: Куло. 
107

 Эмма и Алексис Куломбы. 
108

 Далее зачеркнуто: узнали. 
109

 Миссионеры Шотландской свободной церкви (протестантская деноминация) направляли клеветническую 

деятельность Куломбов. 
110

 Хороша шпионка, которая открыто выпускала все свои журналы в черной обложке в [18]81 году
*
 и из любви 

к которой английские журналисты в Инд[ии] воздерживались и не писали никаких глупостей про Россию в течение 

многих лет. – Примечание Н.В.Желиховской. 
*
 В связи с убийством 1 марта 1881 г. императора Александра II. 

111
 Далее зачеркнуто: Что это глупость – это ясно. Охота русскому правительству без всякого. 

112
 Далее зачеркнуто: я. 

113
 Далее зачеркнуто: во св.  

114
 Указать. – Зачеркнутое примечание Н.В.Желиховской.  
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не знает этого, так пусть почитает сначала, а потом уже делится последними новостями с русской 

публикой. А то ведь это
115

 выходит вроде того, как во время турецкой кампании в Тифлисе 

мальчишки бегали по улицам и кричали: «Новый телеграмм, последний телеграмм, Мухтар-

Паша
116

 сдохнил!», а когда прохожий покупал эту телеграмму, грузиненок улепетывал, крича: 

«Надул, обманул, вчерашний телеграмм бил!» Так и Соловьев с Бергом
117

 и всеми подписчиками 

поступает. Но вернусь к Махатмам. Эти покровители Теософического общества действительно 

удивительнейшие люди.
118

 Но
119

 про них рассказывают уж слишком поразительные вещи: так, 

например, их письма, которые теософы получают из Индии не почтой, а какими-то 

неисповедимыми путями
120
. Мы с г. Соловьевым когда-то думали, что это подделки опять-таки не 

раз оклеветанной тети моей. Мы
121

 делали догадки и клеветали на
122

 другую особу, которая будто 

бы помогает Блаватской фабриковать эти письма на всех языках, даже на санскритском. Но вот 

тетка моя уж умерла второй год, а письма эти приходят по-прежнему на всех языках, а особа, на 

которую мы печатно
123

 указывали как на помощницу ее, знает один только французский язык. 

Формальное удостоверение в том, что письма эти получа[ю]тся таким же путем после смерти 

Е.П.Б[лаватской], как и при жизни ее, у нас есть от
124

 главных помощниц Е.П.Б[лаватской], а по 

смерти ее – преемниц – mrs Anie Besante
125

 и графини Вахтмейстер
126, 127

. Уж не знаю, кто тут 

выдумывает или говорит правду, но шарлатанству моей тетки нет места на земле, когда кроме 

пепла в урне Теософического общества ничего от нее не осталось.  

Г. Соловьев, передавали мне, приводит несколько писем, в которых с презрением говорят о 

моей тетке, ну а если мы станем приводить всю ту массу писем, в которых восхваляется ее ум, 

доброта, таланты, благодеяния, глубокая ученость и т.д. и т.д. Так ведь ни в одном журнале места 

не хватит, – да это и бесцельно, желающие могут прочесть
128

 это отчасти в «Русском обозрении», 

где
129

 была напечатана биография Е.П.Б[лаватской], написанная матерью моею 

В.Ж[елиховской]
130

, или еще лучше обратиться к английским журналам не только теософическим, 

но хотя бы прочесть в «Review of Reviews» (июнь [18]91 г.) то, что William Stead
131

 писал о ней
132

, 

а он умнейший человек, один из известнейших публицистов в Лондоне, но ничуть не теософ. Да
133

 

не мешало бы «Р[усскому] в[естнику]» сообразоваться с мнением такого авторитета как 

                                                           
115

 Далее зачеркнуто: выходит нечто вроде анекдота с немцем, который на. 
116 

Ахмед Мухтар-паша (1832–1919) – мушир (маршал) и великий визирь Османской империи. Во время русско-

турецкой войны 1877–1878 гг. руководил боевыми действиями на Кавказском фронте в районе Эрзерума. 
117 

Федор Николаевич Берг (1839–1909) – поэт, прозаик, публицист, редактор журнала «Русский вестник» 

(1887–1895). 
118

 Далее зачеркнуто: Они часто делали. 
119

 Далее зачеркнуто: и. 
120

 Вставить письмо Солов[ьева]. – Примечание Н.В.Желиховской. 
121

 Далее зачеркнуто: со Всево. 
122

 Далее зачеркнуто: одну. 
123

 (Удостоверение) печатно, журнал. – Примечание Н.В.Желиховской. 
124

 Далее зачеркнуто: замес. 
125

 Анни Безант (1847–1933) – английская социалистка, борец за права женщин, член (с 1889 г.) и президент (с 

1907 г.) Теософского общества, писательница. 
126

 Констанс Вахтмейстер (1838–1910) – член Теософского общества с 1881 г., в 1885–1887 гг. сопровождала 

Е.П.Блаватскую во время ее проживания в различных европейских городах, с 1887 г. работала в Лондоне в 

Теософской издательской компании, с 1890 г. секретарь и казначей Лондонской ложи Теософского общества. 
127

 И притом это их удостоверение было
*
 опубликовано. – Примечание Н.В.Желиховской. 

*
 Далее зачеркнуто: напечатано во многих газетах. 

128
 Далее зачеркнуто: все.  

129
 Далее зачеркнуто: мать моя описывала. 

130
 Желиховская В.П. Елена Петровна Блаватская. Биографический очерк // Русское обозрение, 1891, №11–12. 

131
 Уильям Томас Стед (1849–1912) – английский журналист, издатель, писатель, редактор газеты «Pall Mall 

Gazette», основатель еженедельника «The Review of Reviews» и периодического издания «Borderland». 
132

 Stead W.T. Madame Blavatsky // Review of Reviews, Vol. III, Yune, 1891. P. 548–550 (Стед У.Т. Мадам 

Блаватская // Review of Reviews, 1891, т. III, июнь. С. 548–550). 
133

 Дале зачеркнуто: хотя бы. 



8 

 

М.Н.Катков
134
. Насколько ценил он ее

135
 сочинения, это известно всем, а

136
 как уважал ее 

деятельность, явствовало из его писем
137

 к ней, которые читала не я одна, а многие. К 

величайшему горю нашему
138

 мы светреничали: когда теософы спросили нас, что делать с грудами 

русских писем к ней, мы отвечали: «Сжечь», мы думали, что они нам не принадлежат и мы не 

имеем права
139

 разбирать
140

 их. Так погибло большинство писем Каткова и г. Соловьева
141

. А быть 

может, мы
142

 с помощью этих сгоревших писем могли бы дать еще лучшие подтверждения 

русским людям тому, насколько можно верить этому человеку.
143

 Я пишу «быть может», а не 

«наверное», потому что он был всегда весьма осторожен. Вот что писал он к Е.П.Б[лаватской] в 

[1884] году: «Видеться мне с вами положительно нужно и мне нечего расписывать, как бы я был 

счастлив, если бы вы ко мне приехали… Не знаю, как и умолять вас… Быть может и договорились 

бы до чего-нибудь по-русски!.. Что же можно в письмах?!. Ваш от всего сердца В.С[оловьев]»
144

. 

Тетка моя не поехала к нему и никогда у него не гостила, следовательно, ей не до чего 

договариваться с ним не было нужно. А он к ней ездил, и не раз
145

 и не на краткие сроки. Но 

очевидно не до чего не «договорился», она на «что-то» не согласилась, потому что он взбесился на 

нее до исступления и стал орудовать против нее отчаянно, и действительно сделал много ей 

врагов.
146

 Вот одно удивительное происшествие.
147

 Е.П.Б[лаватская] была взбалмошна, горяча, 

вспыльчива до крайности, под конец лет своих она страстно привязалась к делу своему, которое 

очевидно приносило много пользы. Она боялась, что Соловьев может повредить обществу, 

которому она готова была всем пожертвовать, здоровьем и жизнью своими.
148

 Она трудилась 

непомерно и отдавала последнюю копейку
149

 на возлюбленное свое общество, а тут вдруг 

Соловьев
150

 со своими злыми и хитрыми выходками. Соловьев, которого она считала
151

 верным 

своим другом. Она сгоряча написала ему много писем, написала беспорядочно, неясно, готовая 

себя обвинить, только чтобы выгородить Теос[офическое] об[щество]. Всем известно, как умела 

она писать письма, когда взволнуется, не помня себя, не оканчивая слов, перескакивая с одного на 

                                                           
134

 Михаил Никифорович Катков (1818–1887) – публицист, издатель, литературный критик, редактор газеты 

«Московские ведомости» и журнала «Русский вестник», в которых печатались произведения Е.П.Блаватской. 
135

 Далее зачеркнуто: беллетристику. 
136

 Далее зачеркнуто: насколько. 
137

 Сохранилось одно. – Примечание Н.В.Желиховской. 
138

 Далее зачеркнуто: они. 
139

 Далее зачеркнуто: касаться. 
140

 Далее зачеркнуто: в н. 
141

 Те письма, которые у нас теперь есть, присланы полковником Олкотом
*
 из Мадраса. Он их нашел в ее 

старых бумагах в Адиаре только теперь, и мы, благодаря статьям Соловьева, не сочли себя в праве их уничтожать. Но 

как много предавала она значения этому человеку и его письмам доказывает то, что уезжая в Европу, она их оставила 

там в Индии. А он подбирал и прятал
**

 под ключ не только письма, писанные к нему, но даже
*** 

не ему адресованные. 

И этому у меня есть доказательства.
****

 Это делалось, конечно, во имя правды. К.Т.Т.О.И.П. не любя. 
*
 Олькотт Генри Стил (1832–1907) – американский юрист, журналист, писатель, издатель, один из основателей 

и первый президент Теософского общества. 
**

 Далее зачеркнуто: не только. 
***

 Далее зачеркнуто: к другим. 
****

 Далее зачеркнуто: Это достойно преданного человека, бесс. 
142

 Далее зачеркнуто: прочли бы. 
143

 Далее зачеркнуто: По. 
144

 Из письма Вс. С.Соловьева Е.П.Блаватской, 29 сентября 1884 г. // Тюриков А.Д. Клеветническая кампания 

Всеволода Соловьева против Е.П.Блаватской в 1886 году. Хмельницкий, 2020. С. 53. 
145

 Далее зачеркнуто: и по месяцам жил под ее кровом. 
146

 Далее зачеркнуто: Чего я не могла никогда понять, и. 
147

 Далее зачеркнуто: Т. 
148

 Далее зачеркнуто: Она могла написать много. 
149

 Она умерла, не оставив родным ни копейки, все доходы с многочисленных изданий книг ее ушли на ее 

общество. Шарлатаны, насколько мне известно, не так действуют. – Зачеркнутое примечание Н.В.Желиховской. 
150

 Далее зачеркнуто: грозит ей и. 
151

 Далее зачеркнуто: таким. 
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другое
152
. На этих письмах Соловьев строил свои обвинения. Перевел одно из них и показывал 

его
153

 многим в Париже и здесь, в Петергофе, читал громко мне и покойному брату моему
154

.
155

 

Мы слушали, но в толк взять хорошенько ничего не могли. Я тогда верила свято каждому слову 

Соловьева и, конечно, была уверена, что он прав, и не желала подробно
156

 вникать в дело. На 

письмах стояли печати парижского переводчика Бессака
157
. Что придавало

158
 еще более правоты 

Соловьеву. Тогда же в Петергоф в [18]86 году, когда мать моя со старшей сестрой были у тетки за 

границей, а я с братом и младшей сестрой оставались на даче в соседстве с Соловьевыми, к нам 

стали приходить слезные
159

 просьбы от Е.П.Б[лаватской] и требования от матери моей добиться от 

Соловьева нотариально засвидетельствованной копии с русского письма тетки моей.
160

 Мы 

умоляли его
161

 и ничего добиться не могли. Я поняла бы, если бы он не хотел доверить нам 

подлинник, но его просили сделать копию, и он не согласился! Почему? Это глубокая тайна его! 

Она разошелся с матерью моей
162

 тогда же
163
. Теософы объясняли его нежелание

164
 сличения 

подлинника с переводом тем, что там есть неверность, незаметная в
165

 выговоре, но во 

фр[анцузском] правописании бросающаяся в глаза
166

 и изменяющая весь смысл. Мать моя 

воскликнула: «Я скорей поверю, что он с ума сошел, чем тому, что он сделал такую подлость!»
167

 

Ему было передано это его парижскими друзьями, быть может искаженно, но он перестал бывать 

у нас после этого.
168

 Я пишу только то, что достоверно было и что записано число в число в моих 

дневниках тех лет, но говорить достоверно, что обвинения г. теософов были справедливы, – я не 

могу, не имея доказательств.
169

 Этим (1892 г.) летом я с матерью моею ездили с Париж к Бессаку, 

и этот благообразный старец заявил нам, что «всегда глубоко уважал m-me Blavatsky и в ее 

русском письме
170

 к Соловьеву, перевод с которого он удостоверял своими печатями, не было 

ничего ее компрометирующего!»
171
, и уполномочил нас заявить об этом печатно

172
. Каким же 

образом Соловьеву удалось скомпрометировать перед многими тетку мою именно этим письмом? 

Это удивительнейшая вещь и глубокая тайна г-на Соловьева
173

. 

Много умных людей советовали мне презреть и не отвечать ничего на его статьи в 

«Р[усском] в[естнике]». Такого же мнения и мать моя, но мне слишком тяжело думать, что 

столько людей могут, читая «Р[усский] в[естник]», глумиться над усопшим родным мне 

человеком. Ведь скандальные повествования читаются легко и смех разносится быстро, а кому у 

нас охота читать серьезные статьи, да еще по-английски. У нас даже
174

 защита в клевете на 

                                                           
152

 Далее зачеркнуто: бумага, на которой она. 
153

 Письмо Е.П.Блаватской под названием «Моя исповедь» (см.: Тюриков А.Д. Клеветническая кампания 

Всеволода Соловьева против Е.П.Блаватской в 1886 году. Хмельницкий, 2020. С. 179–183). 
154

 Валериан Владимирович Желиховский (1866–1888) – студент, сын В.П.Желиховской. 
155

 Далее зачеркнуто: На письмах стоят. 
156

 Далее зачеркнуто: разбирать. 
157

 Бессак Жюль (1827–1898) – переводчик французского военного министерства, член Теософского общества. 
158

 Далее зачеркнуто: степень достоверности. 
159

 Далее зачеркнуто: требования. 
160

 Далее зачеркнуто: К Соло. 
161

 Далее зачеркнуто: как могли. 
162

 Далее зачеркнуто: за то, что ею были. 
163

 Далее зачеркнуто: за. 
164

 Далее зачеркнуто: в. 
165

 Далее зачеркнуто: правописании. 
166

 Далее зачеркнуто: но. 
167

 Желиховская В.П. Е.П.Блаватская и современный жрец истины. СПб., 1893. С. 146. 
168

 Далее зачеркнуто: Повторяю, я ничего наверное не знаю и. 
169

 Далее зачеркнуто: Тет. 
170

 Далее зачеркнуто: котор на которое которое. 
171

 Желиховская В.П. Е.П.Блаватская и современный жрец истины. СПб., 1893. С. 142–143. 
172

 Далее зачеркнуто: Ведь на чем же стр. 
173

 См.: Тюриков А.Д. Клеветническая кампания Всеволода Соловьева против Е.П.Блаватской в 1886 году. 

Хмельницкий, 2020. С. 233–241. 
174

 Далее зачеркнуто: удостоверения. 
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Е.П.Б[лаватскую],
175

 засвидетельствованная 50 подписями, не могла найти места в русских 

газетах. Пустить ложную утку
176

 можно, а когда приходиться печатать
177

 опровержение ее, «не 

надо этого нам, какое нам дело, это ведь было далеко за морями, океанами». Я пишу все это, – но 

заявляю: какими бы дерзостями не вздумал мне
178

 возражать г. Соловьев, я не оскорблюсь и не 

удивлюсь.
179

 Недавно я слышала
180

 слова одного очень уважаемого всем Петербургом и всей 

Россией русского человека: «Ведь у подобных господ ум очень изворотлив, они из всего 

вывернутся и вас же оставят виноватой!» Пусть так, но я все же твердо, глубоко верю, что в 

России есть много людей, способных отличить правду ото лжи. Ведь это
181

 смешно и обидно: 

тысячи иностранцев гордятся Е.П.Б[лаватской], а у нас, в обожаемой ею до последнего вздоха
182

 

родине
183

, пожелали опозорить после смерти свою соотечественницу, и кто же (Боже мой!)… г-н 

Всеволод Соловьев. 

 

——————— 

 

О тетке моей всю жизнь ее ходило столько возмутительных россказней, что верить им всем 

положительно невозможно. Она всегда была исключительным человеком, удивительно одаренным 

талантами, удивительно образованная. Ее известности и успехам многие завидовали и рады были 

разносить клеветы необычайно быстро. Это житейское правило: выделится кто-нибудь чем-

нибудь из толпы обыкновенных людей, кому завидуют, на того и клевещут. Я не говорю, что тетка 

моя была безгрешна, о нет, далеко нет, я только заявляю, что многое было преувеличено и даже 

сочинено. У нее было всегда много врагов, потому что ее язык, острый и меткий, не раз
184

 

подымал на смех многих. Я первая верила многим неправдам, возводимым на нее, и ссорилась со 

старшими, ее любившими
185

.  

Только в [18]90-м году, познакомившись с этой заморской тетушкой, жестоко покраснела за 

свое отношение к ней. «За что ты меня так не любила?» – спросила она меня в первый раз, что мы 

остались одни. Я ей отвечала тоже вопросом: «Правда ли, тетя, все то, что про тебя рассказывали 

мне?!» Она
186

 сказала не сразу, и минуты две длилось молчание: «Да, если хочешь, оглянувшись 

назад, я охотно вырвала бы
187

 несколько страничек из жизни моей, но могу дать тебе честное 

слово, что, по крайней мере, половина тех россказней, которые тебя так смущают, – ложь!» И 

приглядевшись к ее жизни, к ее трудам, мне приходилось видеть каждый день очевидную пользу, 

приносимую людям ею, а вреда, которым так запугивал меня г. Соловьев, не привелось и совсем
188

 

испытать! Затем он обращает внимание русских людей на малое дурное
189
, а обо всем хорошем 

молчит. Для того, чтобы критиковать деятельность или литер[атурные] труды человека, нужно 

быть беспристрастным
190
! Браться

191
 за перо, чтобы изливать свою желчь

192
, уж совсем 

                                                           
175

 Далее зачеркнуто: подписанная. 
176

 Далее зачеркнуто: легко. 
177

 Далее зачеркнуто: удостов. 
178

 Далее зачеркнуто: отвечать. 
179

 Далее зачеркнуто: Я давно перестала всем. 
180

 Далее зачеркнуто: фразу. 
181

 Далее зачеркнуто: забавно даже. 
182

 Далее зачеркнуто: России. 
183

 Далее зачеркнуто: ее. 
184

 Далее зачеркнуто: разоблачал других. 
185

 Далее зачеркнуто: ее. 
186

 Далее зачеркнуто: отвеча сказала. 
187

 Далее зачеркнуто: многие. 
188

 Далее зачеркнуто: видеть. 
189

 Далее зачеркнуто: в жиз. 
190

 Далее зачеркнуто: иначе всякая критика теряет свою силу. Смотреть на Е.П.Б[лаватскую] глазами многих 

сотен теософов
*
: американцев, англичан и индусов, т.е. возвеличивать ее чуть ли не в Божество – нелепо. 

*
 Далее зачеркнуто: людей. 

191
 Далее зачеркнуто: же. 

192
 Далее зачеркнуто: и забыться до того, что. 
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недобросовестно.
193

 Одна из главных черт в характере г. С[оловьева] – его колоссальное, ни с чем 

несообразное самолюбие и притом заносчивость, доходящая до комизма. Ни одна из его 

надежд
194

, возлагаемых на Т[еософическое] о[бщество] и г[оспожу] Б[лаватскую], не 

осуществилась, а «какие-то господа индусы, какие-то выдуманные Махатмы его забраковали, его, 

Всеволода С[оловьева], написавшего ―Горбатовых‖!» Да как тут не озлиться и не дать волю своей 

фантазии в отместку
195

 Блав[атской], которая завоевала себе славу, не написавши «Горбатовых».  

 

——————— 

 

Во всех
196

 словах г. С[оловьева] сквозит прямой намек на ложь, шарлатанство и даже 

шантаж
197

 в образе действий Е.П.Б[лаватской].
198

 На это я могу сказать
199

 г. Соловьеву одно: 

шарлатаны и шантажисты не так действуют, как Е.П.Б[лаватская]; у них цель
200

 их карман, она же 

ни гроша не оставила по смерти
201

. Из всех громадных доходов со своих книг
202

 она не брала себе 

ничего, все отдавая на дело.
203

 Она часто и при жизни настолько нуждалась в деньгах
204

, что 

принуждена была многим, обращавшимся к ней за <нрзб.> помощью, отказывать в ней… Не это 

ли и рассердило на нее г. С[оловьева], – как сердило многих, не понимавших такого бескорыстия. 

                                                           
193

 Далее зачеркнуто: Г. Соловьев. 
194

 Далее зачеркнуто: на. 
195

 Далее зачеркнуто: этой о г-же. 
196

 Далее зачеркнуто: стать. 
197

 Далее зачеркнуто: в делах. 
198

 Далее зачеркнуто: Так Одно. 
199

 Далее зачеркнуто: верно. 
200

 Далее зачеркнуто: свой. 
201

 Далее зачеркнуто: <нрзб.> женщина ни одной копейки. 
202

 Далее зачеркнуто: не берет себе и не дает своим родным. 
203

 Далее зачеркнуто: Это уж не шарлатанство.  
204

 Далее зачеркнуто: при разошедшихся 3 издан[иях] за 3000 экз[емпляров] ―Изиды‖ [по] 12 р[ублей] и 4-х 

изданиях ―Секретной Докт[рины]‖ по 3000 экзем[пляров] по 20 руб[лей] сереб[ром]. 


